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Parsha Plug: Vayishlach
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Bereshit 35:1-15
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1And God said to Yaakov, "Arise and go up to Beit El and
abide there, and make there an altar to the God Who
appeared to you when you fled from your brother Esav."
2Thereupon Yaakov said to his household and to all those
who were with him, "Remove the deities of the foreign
nations, which are in your midst, purify yourselves and
change your clothes. 3And we will arise and go up to Beit
El, and I will make an altar to the God Who answered me
on the day of my distress, and was with me on the way that
I went." 4And they gave Yaakov all the deities of the
nations that were in their possession and the earrings that
were in their ears, and Yaakov hid them under the terebinth
that was near Shechem. SThen they traveled, and the fear of
God was upon the cities that were around them, so that they
did not pursue Yaakov's sons. 6And Yaakov came to Luz,
which is in the land of Canaan that is Beit El he and all the
people who were with him. 7He built there an altar, and he
called the place El Beit El, for there God had been revealed
to him when he fled from before his brother Esav. 8 And
Devorah, Rivka’s nurse, died, and she was buried beneath
Beit El, beneath the oak; so he named it Alon-bachut. 9And
God appeared again to Yaakov when he came from Padan
Aram, and He blessed him. 10God said to him, "Your name
is Yaakov. Your name shall no longer be called Yaakov, but
Yisrael shall be your name." And He named him Yisrael.
11And God said to him, "I am the Almighty God; be fruitful
and multiply; a nation and a multitude of nations shall come
into existence from you, and kings shall come forth from
your loins. 12And the land that I gave to Avraham and to
Yitzchak, I will give to you and to your seed after you will I
give the land." 13And God went up from him in the place
where He had spoken with him. 14Now Yaakov had erected
a monument in the place where He had spoken with him, a
stone monument, and he poured a libation upon it, and
[then] he poured oil upon it. 15Yaakov named the place
where God had spoken with him Beit El.
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Malbim on Bereshit 35:8
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And Devorah died: It is well known that she was a

righteous woman...She merited to die after the purifying
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that is said and the service of God and to be buried in the
holy place of Beit El where God revealed His Presence.
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Seforno on Bereshit 35:8
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Weeping oak: Mourning results in the withdrawal of the Divine
Presence. Until Yaakov had passed this tree after mourning Devorah,
the Divine Presence did not return and accompany him, for as it is said,
“The Shechinah does not rest in the midst of sorrow” (Shabbat 30b).
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Midrash Aggadah (Buber) on Bereshit 35:8
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The nurse of Rivka: The mother of Rivka.
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Ramban on Bereshit 35:8
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[1] The rabbis teach that this verse hints at the death of Rivka,
and therefore Yaakov called the place Alon-bachut (the oak of
weeping) for the weeping and anguish could not have been
such for the passing of the old nurse that the place would have
been named on account of it. Instead, Yaakov wept and
mourned for his righteous mother who had loved him and sent
him to Padan Aram and who was not privileged to see him
when he returned. Therefore God appeared to him and blessed
him in order to comfort him, just as He did for his father
Yitzchak when Avraham died. With reference to both of them,
the Sages have said that He gave them the blessing of
consolation addressed to mourners. Proof for this is what
follows later when the text says, “And Yaakov came to
Yitzchak his father to Mamre”. For had Rivka been there the
text would have say “to his father and his mother” for it was
she who sent him to Padan Aram in the first place and caused
him all of the good, for Yitzchak sent Yaakov there at her
advice...[The Midrash teaches that Rivka was buried at night
“because of Esav, so that people should not say this and that
about the womb from which a man like Esav was born”; and
so] the Torah mentions her death only indirectly. It is this
which the Torah says, “And he called its name Alon-bachut,
two weepings” [one for Devorah and one for Rivka]...[2]
Devorah was with Yaakov because after accompanying Rivka
to Canaan, she had returned to her country, and now she was
coming with Yaakov in order to see her mistress. It may be
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that she was engaged in raising Yaakov’s children out of | 7n>m #P2ARSY  [p2Y 7237

respect for Rivka and due to her love for her, and thus she
resided with him. [3] Now it is possible that this is not the
same nurse of whom it is said “And they sent away Rivka
their sister and her nurse” but that she was another nurse who
remained in the house of Lavan and Betuel and now Yaakov
brought her with him to support her in her old age out of
respect to his mother, since it was the custom for notables to
have many nurses. [4] It’s improbable that the old woman
would be the messenger that Rivka dispatched to Yaakov (as
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Daat Zekeinim on Bereshit 35:8 7o NOWRD2 20T NYY

And Devorah died: What is written about Devorah the
prophetess is that she sat under the palm of Devorah, and
this refers to the weeping oak (Alon-bachut) of this Devorah
here. [“She used to sit under the palm of Devorah between
Ramah and Bet El in the hill country of Efraim and the
Israelites would come to her for decisions” Shoftim 4:5]
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Rabbi David Silverberg, Devorah the Nursemaid and Devorah the Prophetess

Why would the Midrash draw such an association between Devorah the nursemaid and
Devorah the prophetess? Perhaps the answer lies particularly in the stark contrast between
these two personalities. Devorah the prophetess was a woman of wealth, prominence,
leadership, and, of course, spiritual insight. In fact, Rashi, in his comments to the
aforementioned verse in Sefer Shoftim, interprets that verse as a reference to Devorah's vast
holdings in the palm-rich region of Jericho and other areas. And in the following verse, she
summons Barak, the nation's military general, and orders him to launch an offensive against
the Canaanites. This woman of power and authority contrasts sharply with Devorah the
nursemaid, whose most prominent feature appears to be her anonymity...For this very reason,
perhaps, the Midrash draws a connection between these two women. As prominent and
influential as Devorah the prophetess was, she nevertheless "sat under the Palm of Devorah"
the nursemaid. She made a point of retaining a soft, gentle, humble demeanor, even as she took
the reins of leadership in an attempt to restore stability to an anarchy-stricken nation. She
found the way of being both a "nevi'a" (prophetess) and a "meineket" (nursemaid) - a woman
of intellect and authority on the one hand, and, on the other, of simplicity, sensitivity and
compassion.
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The purpose of this story is to teach us proper etiquette to | 772 137297 7317 D02 NHYINT QIR
honor the nursemaid who exerts effort in raising the | n?7nwna nprna o3 723% 72w
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this one, who left her land and father’s home to go with | oy n3%% 7°aR nPam AXIRD IRYPW
Rivka. Thus the crying and the naming of the place. 0PN O DRI 77027 73,20

Rabbi David Silverberg, The Death of Devorah, Rivka’s Nursemaid

It is also worth emphasizing that this incident transpired at Beit-El, immediately after
Yaakov’s building of an altar at the site, and just prior to the prophecy he received. Rav
Shimshon Refael Hirsch briefly notes a number of parallels between Yaakov’s pilgrimage to
Beit-El and the Revelation at Sinai, and concludes that the events in Beit-El in fact served for
Yaakov and his family as a kind of Ma’amad Har Sinai. Significantly, it is during this event
that Yaakov must take the time to give honor and respect to Devorah. This verse might
underscore the importance of not losing sight of one’s basic moral duties amidst his
involvement in lofty, spiritual pursuits. Even during his personal “Ma’amad Har Sinai,”
Yaakov did not neglect his mother’s loyal nurse, and he afforded her the respect she deserved.
He understood that spiritual experiences such as the events at Beit-El must enhance a person’s
commitment to proper ethical conduct, not lead him to neglect it.




